
TEATRUL NOSTRU - SOL 
AL ROMÎNIEI POPULARE ÎN LUME 

Stràinatatea avea, pe vremuri, rare pri-
lejuri de a alla si comenta stiri despre 
viaţa şi cultura din Rominia. Cărţile străine 
de geografie sau de istorie erau zgìrcite 
in informatii leferitoare la tara noastră, 
socotită în occident un tărim vrednic de 
colonizait. Cine îşi mai amintea de ţări-
şoara aşezată la gurile Dunării, în bătrina 
Europa ? Numai cei care, cunoscind pe de 
rost abecedarul afacerilor, ştiau şi că în 
vinele ţării noastre curge aurul negru, pe-
trolul, şi că în mărantaiele acestui pămînt 
se află si aite nenumărate comori ce pu-
teau fi uşor şi ieftin exploatate, odată cu 
sudoaxea poporului muncitor. 

în ce priveste cultura, un scriitor strain 
scrisese o carte despre Bucureşti în care 
glorifica „samxalutzele " şi „tzuica'4, vinu-
rile de Cotnar sau Odobeşti, bătăile cu 
fiori de la şosea şi întîrrnplările mondene 
dintre cafeneaua Capşa şi bodega Dragcmir 
etc. Alti stràini care puneau mina pe pana 
pentru a-si caligrafia impresiile despre noi, 
ne caracterizau drept o „tara de opincari", 
de „semibarbari"... 

Cum puteau cei dinafara graniţelor să 
afle despre vreuna din comorile spirituale 
ale poporului nostru ? Cum puteau şti de
spre eie, cînd înşişi stăpînii de atunci ai 
ţării le ignorau, le nesocoteau, le ìnjo-
seau, le càlcau in pkioare ? ! Nepasarea 
şi dispreţul ciocoiesc fata de valorile artis-
tice ale poporului urzeau o pîclă deasă, 
greu de ră-zbătut. 

Soarele lui 23 August, care ne-a inundat 
cu lumina lui calda, vie şi dătătoare de o 
nouà viaţă, a destrămat pînzele de umbre 
şi ìntunecimi ce ne inconjurau. 

In cei cincisprezece ani pe care i-a stră-
bătut tana noastră pe drumurile scaldate 
«le lumina ale revoluţiei culturale, prin 
grija partidului, marile şi adevăratele noas
tre valori de anta din trecut si de azi au 
fost dăruite sipre cunoaştere şi pretuàre ma-
selor largi ale poporului din ţară şi, in 
aoelaşi timp, popoarelor dinafara graniţe-
lor noastre. 

Interzis străinilor de vălul unei prejude-
căţi (nu-1 etichetaseră oare esteţii burghezi 
drept intraductibil ?), Caragiale era sortit sa 
fie acoperit de lespedea uitării, chiar şi in 
tara lui (nu vărsase un soi de „critic , tot 
burghez, valuri de cerneală pentru a sus-
ţine nenozia inactuailităţii clasicului nos
t ru?) . 

Dar iată că, in anii ce au urmat Elibe-
rării, Caragiale a fost îndrăgit, tradus, la 
noi şi peste botare. „Tipurile lui Cara
giale — scria nu de mult un ziar sud-
american — ar putea primi nuimele celor 
care aolamă in aoeste momente propaganda 
electorală burgheză. Ion Luca Caragiale a 
ştiut să vada, realitatea timpului său, reali-
tatea ţării sale şi prin aceasta opera sa 
ne poate ajuta sa vedem de asemenea aici 
si acum, o realita/te care are evidente puncte 
de contact cu aceea pe care el o descrie 
atìt de magistral". („El. Popular "-Uru
guay) 

Apreciată pretutindeni drept o capodo
pera a literaturii universale, 0 scrisoare 
pierdută a făcut ocolul pamìntului, iar au
tomi ei — pu,s alàturi de Gogol, Twain 
şi Shaw — a fost tălmăcdt în zeci de 
limbi, tipărit în nenumărate ediţii, jucat 
pe nenumărate scene (la Cairo, Montevi
deo, Roma, Bologna, Milano, Leipzig, 
Stuttgart, Koln, Lodz, Budapesta, Miskolc: 
Paris, Viena, Bruxelles, Kotterdam, Sofia, 
Praga, Novisad, Tampere, Santiago de Chi
le, Hanoi, Uhan, Moscova, Leningrad, O-
desa, ca si în multe alte oraşe din 
U.R.S.S.). Caragiale a triumiat oriunde a 
poposit. 

Publicarea în revista sovietica „Teatr" 
a unei alte opere aparţinînd unui alt dra-
maturg romìn — Steaua farà nume de 
Mihail Sebastian — a făcut ca aceasta să 
fie inclusa în repertoriu de aproape o sută 
de teatre sovietice. Teatrul M.H.A.T. şi-a 
revendicat întîietatea de a o pune în sce
na. „Steaua farà nume — remarca A. So-
lodovnikov, directorul acestui teatru — este 
o piesâ pentru M.H.A.T. Ea este poetica, 
profund umana şi subtilă ; în ea răsună 
intonaţii cehoviene". Pentru a ne da seam a 
de felul în care a fost primită aceasta 
piesâ de publicul sovietic, e deajuns să 
amintim că în cadrai unei anchete în rîn-
dul spectatorilor moscoviti, menili, să sta-
bilească cele mai bune piese aie stagiunii, 
Steaua farà nume, alături de alte cîteva 
piese, a obţinut cele mai multe sufragii. Şi 
la Praga, şi la Gniezno (R. P. Polonâ) 
si în alte oraşe, piesa lui Sebastian a fost 
socotită ca unul din cele mai remarcabile 
succese aie stagiunii. 

Eroii lui Ciprian din Omul cu mîrţoaga 
vor deveni cunoscuţi spectatorilor de pe 
întreg cuprinsul R.S.S. Estone, cu prilejul 
turneului pe care-1 va întreprinde Teatrul 
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dramatic „Kingissep" din Tallin, care a 
montât recent această piesă. 

Jucată cu mare succès în Bulgaria şi 
Cehoslovaeia, Titanic vais a cucerit şi nu-
meroase scene sovietice (la Moscova, Le
ningrad, Lvov, Klaipeda, Murmansk, Iva
novo, Odesa etc. etc.). „Colectivul nostru a lu-
crat cu pasiune la acest spectacol" — scriau 
interpréta Teatrului Flotei Nordice din 
Murmansk, adresîndu-se lui Tudor Muşa-
tescu. „Piesa dumnevoastră ne-a încîntat 
prin tratarea plină de talent a importantei 
teme sociale, prin elaborarea minunată, vie 
şi veridica, a personajelor... Dacă veti veni 
în Uniunea Sovietica, vă invităm călduros 
să ne vizitaţi" se încheia scrisoarea acto-
rilor. 

Pot oare să nu te emoţioneze asemenea 
dovezi de simpatie faţă de arta si creato -
rii nostri ? 

Noua noastră dramaturgie — fruct al 
anilor de după Eliberare — a păşit şi ea 
dincolo de fruntarii, poposind mai întii în 
tarile vecine, pentru a aj unge in anid din 
urmă pina in îndepărtata China. S-au ju-
cat şi Cetatéa de joc, şi Iarbâ rea, si Re-
ţeta fericirii, iar Ziariştii şi Lumina de la 
Ulmi au fost găzduite de studiourile radio-
difuziunii si televiziunii sovietice ; în timp 
ce Mielul turbat, după ce a cucerit sipec-
tatorii bulgari, a ajuns la Senftenberg in 
R.D.G. pentru a fi reluată anul acesta 
de o alta scena din R. P. Bulgaria. 

Tradusă in ruseste sub titlul , ,ìn casa 
domnului Dragomlrescu", Citadela sfàr'i-
mata a numărat peste o sută de spectacole 
la Teajtrul Comsiomolului din Moscova. De 
un succès aproape asemănător s-a bucurat 
şi la celelalte teatre unde a fost pusă în 
scena (Tien-Tsin, Potsdam, Riga, Vologda, 
Perm etc.). 

,,Oînd Nota zero la purtare se joacă 
la Teatrul Central de Capii, nu ramine 
nici un loc neocuipat", ne serie un cores
pondent din Moscova. Alte teatre sovietico, 
cehe şi germane, entuziasmate de această 
piesă, au însoris-o foarte curînd în re-
pertoriu, iar succesul obţinut a fost cea 
mai bună răsiplată pentru eforturile auto-
rilor ei. 

Spectatorii din şapte capitale ale Europei 
<Berlin, Budapesta, Helsinki, Moscova, Pa
ris, Roma, Sofia) au aplaudat Ultima oră. 

„De la începutul acestei săptămîni, un 
public plin de interes şi amuzait aplaudà 
comedia lui M. Sebastian Ultima oră... 
Succesul de presa şi public al piesei, o 
semnificatwă expresie a teatrului romin 
oontemporàn — consemnează cronicarul 
ziarului ,,Unita" din Roma — constituie 
un eveniment deosebit de important al a-
cestui sfîrşit de stagiune... O sală plină 
pînà la refuz a promit piesa cu multa 

caldura, cu insistente aplauze şi cu che-
mari la rampa." 

Dacă vom mai adăuga că O noapte fur-
tunoasă s-a jueat la Buenos Aires, La Ha
noi, la Durres in Albania, la Stara-Zagora, 
Sofia si Budapesta, sau că piesa lui Ki-
riţescu Gaiţele a fost montata in Bulgaria, 
iar Conu Leonida faţâ cu reacţiunea, la 
Bruxelles şi Anderlecht, tot nu vom epuiza 
lista scenelor care au găzduit opere ale 
dramaturgilor nostri. 

Literatura dramatică romînească a consti-
tuit o experienţă interesantă pentru multe 
teatre stràine. S-au isoat astfel schimbun 
oreatoare de opinii, s-a netezit calea unei 
colaborări artistice atunci cìnd regiiorii 
nostri, au fost invitati sa monteze ei înşi.şi 
piesele noastre, sau să asiste la premierele 
lor (Sica Alexandrescu la Lodz si la 
Tampere, la Rotterdam si Anvers ; Mihai 
R a k u la Teatrul de Satira din Sofia, si 
al t i i ) . 

Piesele romîneşti au făcut să se nasca 
'pasiuni artistice, au prilejuit realazatrea 
unor creaţii valoroase, originale. Regjzorul 
praghez Jan Fischer a déclarât despre Ca-
ragiale ca este ,,marea sa pasiune profe-
sionalăl , iar Melanka Jordanova — inter
preta Monei din Steaua farà nume şi a 
Maxgaretei din Gaiţele, de la Teatrul din 
Plovdiv — mărturisea : „Aceste roluri sìnt 
cele mai frumoase din cariera mea". Tînâ-
rul actor Vlodimierz Skoczylak de la Tea
trul din Lodz a repurtat un sftrălucit suc-
ces în rolul Cetăţeanului turmentat, iar în 
întruchiparea lui Spirache Necşulescu din 
Titanic vols, actorul K. Nosonov de la 
Teatrul Centrai al Armatei Sovietice a 
realizat o biruinţă remarcabilă. O creaţie 
originala a prilejuit la Teatrul „M. Gorki" 
din Leningrad, rolul domnişoarei Cucu din 
Steaua farà nume, care a fost deţinut aici 
pentru prima oară de un bărbat (artistul 
emerit Lebedev). 

Prezentarea pieselor romîneşti a contri-
buit la cunoaşterea şi recunoaşterea va-
lorilor culturale ale tarli noastre, dar şi a 
vietii poporului, in general. Foarte semni-
fioativă ni se pare ideea autorilor unui 
progiram de sala dintr-un teatru strain, la 
premiera unei piese romîneşti, de a pu-
blica un initeresant material documentar in
titulât „Romania — tara şi oamenii". Pre
zentarea pieselor romîneşti a slujit astfel 
la întărirea şi adîncÎTea legăturilor de prie-
tenie si de stima reciproca cu alte ţări din 
lume. 

* * * 

De o calda simpatie şi de o înaltă 
preţuire s-a bucurat dramaturgia noastrà 
in Uniunea Sovietica. Semnul cel mai evi-
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PIESE ROMÎNEŞTI PESTE HOTARE 
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Ilustratii, ajise şi programe la o parie din piesele romîneşti 
fucate peste hotare: „O scrlsoare pierdută", „Steaua farà 
nume", „Titanic-vals", „Minerll", „Mielul twbat". ..Citadela 
sfărîmată", „Budai Sagy Antal", „Nota zero la purtare" 



dent al acestei preţuiri il constitute faptul 
că imontarea pieselor romîneşti a fost în-
credinţată îndeobşte unora din cele mai de 
seamă personalităţi artistice. 

0 scrisoare pierdutà, la Teatrul de Sa
tira din Moscova, a fost pusă in scena de 
renumiţii regizori V. Plucek şi N. Petrov. 
La M..H.A.T., Steaua farà nume a fost 
regiziată de maestrul emerit al' artei 
M. Knebel — dascipol de seamă al lui 
Stanislavski —, iar la Teatrul Mare de 
D r a m ! din Leningrad, de G. Tovstonogov. 
Titanic vais, la Teatrul Centrai al Armatei 
Sovietìce din Moscova, s-a bucurat de o 
cinste asemănătoare. Din distribuţia piesei 
au făcut parte artista poporului L. Dobro-
]anskaia (Dacia), artiştii emeriti ai 
R.S.F.S.R. K. Nosonov (Spimache), v'. Oku-
neva (Chiriachiţa), L. Fetisova (Sarmise-
getuza) s a . Decorurile au fost executaje 
după sdirtele cunoscutului pictor sovietic 
Boris Efimov, iar muzica a fost compusă 
de Haciaturian. Citadela sfărîmată a fost, 
de asemenea, interpretata de cei mai buni 
actari ai Teatrului Comsomolului Leninist 
din Moscova, ca Sofia Ghiaţintova, Sera-
fjma Birman, Şagal ş.a. 

Solii artei scenice romiîneştd peste notare 
au inscris o prima pagina glorioasă cu pri-
lejul Festivaïiului International de Artă 
Dramatică de la Paris, in vara lui 1956. 
Attuici s-a făcut dovada — aşa cum dé
clara cunoscutud publicist francez Jean de 
Beer — că tara noastră ,,are de jucat un 
rol de prim plan în viaţa artìstica euro-
peana..." Actorii au fost calificaţi ca „re-
maiicabili", iar trupa Teatrului National 
„ I . . L. Caragiale", socotita drept „una din 
cele mai bune din Europa, una din cele 
mai complete, la ora acruală" (André Paul 
Antoine). 

N-a trecuit bine un an, şi Festivalul 
International „Goldoni1* de la Veneţia a 
aitras din nou atertţia asupra teatrului nos
tra. Bădăranii, prezentată acolo de prima 
noastră scena, avea să reînnoiască faima 
pe care şi-o câştigase teatrul rominesc, con-
firmìnd succesul repurtat anterior. 

O nouă confxuntare initernaţională a tea
trului nostra — o adevărată piatră de ìn-
cercare — a constituit-o turneuì in U.R.S.S. 
din toamna anului trecut. „Turneul cel 
mare", cum fusese denumit, a ìnsemnat 
o nouă veiigă adăugată lanţului succese-
lor teatrului nostra. Exigentul public so
vietic s-a entuziasmat de spectacolele tea
trului nostru, iar critica n-a fost deloc 
zgîrcdtă in aprecieri. „Substantial, luminos, 
expresiv", „Viu, cu talent", „înal tă tra-
diţie", „Un spectacol luminos, de neuitat" 
— iată cîteva titluri grăitoare, prin eie 
ìnsele, ale unor cronici publicate de cele 
mai de seamă ziare din Uniunea Sovietica, 
cu prilejul turneului. 

Turneul Teatrului Secuiesc din Tg. Mu
res in R. P. Ungară, in 1958, al Teatru
lui „Ţăndărică" in R. Cehoslovacă, Alba
nia, R.A.U. si in R.D.G., al Teatrului de 
Stat din Constanta in R. P. Bulgaria, al 
Teatrului National „V. Alecsandri" din 
Iaşi in R.S.S. Moldoveneasca au repre-
zentat in egală măsură noi si repetate oca-
zii de afirmare a teatrului romìnesc pe 
plan international. 

Nenumărate expoziţii (Bruxelles, Liège, 
Geneva, Zurich, Basel, Amsterdam, Rotter
dam, Haga, Luxemburg, Damasc, Alep 
etc.),, ilustrind realizarile teatrului in 
R.P.R., au stîrnit un viu interes, fund vi
zi tate de numerosi oaspeţi, care şi-au ex-
primat admiraţia pentru succesele rematca-
bile obţinute in domeniul teatrului de tara 
noasitră, precum si pentru condiţiile de 
creaţie asigurate oamenilor artei de la noi. 

Nu cu mai putin interes au fost urmă-
rite prezenţele romîneşti la expoziţia Tea
trul European 1955, de la Viena, şi la Ex-
poziţia Intematională a Teatrului din 1956, 
de la Mar del Piata din Argentina, ca şi 
partìciparea oamenilor nostri de teatra la 
Congresul International de Istoria Teatru
lui de la Venetìa (1957) şi la cel de al 
8-lea Congres al Institutului International 
de Teatra de la Helsinki (1959). 

Vara anului 1959... 
...Undeva, în oraşul străjuit de vechìa 

Acropole, în una din după-amiezile aces-
tor zîle un am consulta un zdar. Ar vrea 
să se cfucă la un teatra si nu stìe unde. 

ARIA DE RASPÎNDIRE A TEATRULUI NOSTRU ÎN LUME 

/) Limile drepte (cu vagoane de tren) indica localităţile unde 
s-au deplasat teatrele noastre in turnee peste hotare ; in 
harta marginala — localităţtle peste ocean, unde s-au jucat 
piese romîneşti. 

2) Sâgeţile purtînd marionete indica tocahtătile unde s-au de
plasat teatrele noastre de păpuşi sì marionete. 

3) Săgetile punctate indica localităţile unde s-au jucat piesc 
romîneştL 
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Citind, fata i se luminează treptat. A găsit 
ceea ce-i trebuia : ,,Dacă ne va întreba 
cineva — sptme cronicarud ziarului „Avghi" 
— oe piesă din cele ce se jaacă 
în prezent la teatrale noastre merita 
într-adevăr să fie văzută, îi vom recomanda 
fără rezerve O scrisoare pierdutâ a lui 
Caragiale, oe se joacă în prezent la Tea-
trul Dionysia din Kalitheia..." 

. . . în aipropiere de coasta Màrii Baltice, 
înti-o gară neinsemnată din Estonia, la 
fereastra unui compartiment al trenului din 
staţie, un bàrbat spune eu convingere : ,,Nu 
sint copilării, sînit lucruiri dovedite, fapîe 
care se împlinesc matematic. Ei bine, va 
spun că Faraon are să cdştige. Cum este 
adevăirat că està tu aici lònga mine, Ale
xandre, 'Şi stăm de vorbă împreună, tot aşa 
de adevărat e că are să ciştige. Şi are sa 
ciştige... cu sute de lungarni. Dar ce zie 
cu sute. Caluil asta..." E initerpretul lui 
Chirică ctin trapa Teatrului dramatic ,,Kin-
gissep" din Tallin, care se afiă in turneu 
cu Omul cu mîrţoaga a lui G. Ciprian 
şi care-si répéta o scena din rol ìnaintea 
unui nou spectacol in care va juca chiar 
in această seară. 

...Pe una din stoazile zgomotoase ale 
oraşului Palermo, un puşti lipeşte un afiş : 
,,11 Teatro Biondo presenta la prima della 
comedia La stella senza nome di Michele 
Sébastian" (Teatrul Biondo prezintă pre-

miera oomediei Steaua farà nume). 
...In curtea şcolii nr. 596 din Moscova. 

Saşa Karpov — unul din miile de elevi 
sovietici care au văzut Noia zero la pur-
tare — răspunde cu uimire la intrebarea 
pusă de un altul. ,,Dacă mi-a plăcut ? 

Foarte mult. E fermecător. Păcat că pie-
selor si spectacolelor nu li se pun note. 
Socotesc că Nota zero la purtare merita 
...cea mai mare n o t a / 

...La postul de radio Sofia se transmite 
o cronica teatrală despre Mielul turbat, 
pusă de curìnd! in scena de Teatrul de Sa
tira din localitate. 

. . . în fata unei librării din bătrina Lon
dra, cîţiva trecători examinează cărţile nou 
apărute. Prinitre alte titluri se poate dis
tinge acela al unei cărţi proaspăt tipă-
rite, în editura Wishart : The lost letter 
de I. L. Caragiale. 

...Cititorul bibliotecii din Buenos Aires, 
pe care curiozitatea 1-a îndemnat să frun-

zăxească Una carta perdida — o proaspâtà 
achizijie a bibliotecii — poate citi in pre
fata volumului, scrisă de traducător, Hector 
P. Agostil, următoarele : „Puterea artei lui 
Caragiale, amploarea talentului său crea
tor fac ca opera lui sa fie valabilă nu nu-
mai pentru timpul său, ci şi penfcru orice 
societate zămislită de o ordine socială a-
semănătoare in toate timpurile si în toate 
tarile. De aoeea, forţa, prospetimea şi sa-
voarea acestei opere s-au menţinut intacte 
pina în zilele noastre ". 

Pe malurile Nilului, la Cairo, unaeva 
pe coasta Paciiicului, la Santiago de Chile, 
dincolo de Cercul Polar, la Murmansk, în 
indepărtatul Vietnam, la Hanoi, la Tsien-
Tsin in R .P . Chineză, şi în alte oraşe tara 
numàr, situate pe toate meridianele globu-
lui, pe scenele teatrelor, pe eoranele tele-
vizoarelor sau în fata microfoanelor, a-
proape douăzeci de piese din dramatuirgia 
noastră clasică sau contemporană au căpă-
tat viaţă scenica în cursud. ulrimului de-
ceniu. 

Mii si zeci de mii de spectatori finlan-
dezi, argentinieni, itallieni, chinezi, sovie
tici, arabi, viernamezi, germani, albanezi, 
polonezi, francezi, englezi, belgieni, cebi 
etc. au' făcut cunoştinţă cu numele şi ope
rale lui Caragiale, Sebastian, Tudor Muşa-
tescu, Baranga, Davidoglu, Lovinescu, Sto-
enescu şi Sava etc. Oda t i cu numele aces-
tea a intrat in sfera lor de cunoştinţe nu
mele ţării noastre, despre care îşi făuresc 
imaginea unui tărîm de viaţă luminoasă, 
i n plină înflorire, în stare să stea cu mìn-
drie alături de cele mai ìnaintate tari din 
lume. 

Din ce în ce mai mulţi străini ştiu as-
tăzi că plaiurile ţării noastre au fast şi 
sânt leagănul a nenumăraţi creatori, că 
oamenii din Republica noastră Populară sînt 
nişte oameni cu însuşiri minunate, că la 
noi se construieşte o viaţă noua, că ne 
simţim chemaţi să îmibogâţim, şi că zi 
de zi poporul nostra se străduieşte să îm-
bogăţească, tezaurul culturii universale, să 
întreţinem şi prin contributia noastră ra-
porturile de bună înţelegere şi reciproca 
preţuire între popoare, pentru apărarea pă-
cii în lume, în numele Omului. 

Hie Rusu 


